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for frakten titt västern jämte omkostna
derna for foral. ng Fria d«t eea ne
derlaget till det andra

•- Fraktad la-
rrn säljer sina äpplen till fnikto*- 
lames förening Han får 70 renti 
per taana. Sedan Ar föreningen be
tala för turo tunnan. pleekning orh in-

Tidningen (Korta. * Md X\Om vi endast aål la <**» till äpplena, 
sa ha dessa att vandra ge^om allt•f

I artikeln sade* nämligen att i 
gamla lanki eoemlistema hafva 
jammkien 
(pi eegaiska balanee of puweri. ty 
de sitta ian roed 70 
lemmarna i det» ag«t>frande tornacu 
lingen- Mai; befeof.er en.last bearaz- 
na re» -mala eftertanke for att se. a*» 
drt part» aom väljer 70 prureut af 
me»}lemmarna i den lagstiftande för 
ksmliugen ej kan siga* hålla jamrik- 
te-». utan de! er hk* mycket ett an-1 
\eldigt parti **>m det konservativa i j 
Ma»»Utbm eller del liberala i Sa»kat- i
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Aldrig i Winnipegs historia har det varit ett si stort 

behof af dugliga män att förestå stadens styrelse 
Mer än någonsin fornt behof ver Winaipeg na fram 

synte män. hvilka kunna genomskåda framtiden, hand
lingens man att bereda ess för den framtida storsta
dens kraf.

Ar ni öfvertygad att nuvarande stadsprogram är till 
fyllest för framtidens kraf?

Är ni nöjd med att se en expert efter en aaaaa kem 
ma hit till staden för att studera dess problem, ock att 
deraa utlåtanden undanaMchas eller bordläggas?

Är ni uöjd att ae dödligheten bland Winnipegs barn 
långt högre än normalt på grund af brist på preventiva 
skyddsåtgärder 

Är ni nöjd med att se början till dum och tenemeat 
distrikt i er städ, emedän män ej har lämplig by gneds

Tack vare ett ofantligt gynnsamt strategiakt läge ock 
i hög grad på grund af deee progressiva och entusiast!

stadga samt på grund af brist på tillräcklig hjälp att 
tillämpa de stadgar och förordningar som redan finna»?

Är ni nöjd med att se staden stå ansikte mot ansikte 
med möjlig vattenbrist, som kunde medföra de mast 
ödesdigra följder?

Hundratals valmän, aom besvara efvanstående och 
andra frågor mod ett eftertryckligt ‘ Mej*', kafra for 
mått Mr T. R. Deacon att lått uppställa sig som kan 
didat för stadens viktigaste ämbete—Mayor

Här är Mr. Deacoes program, eft progressivt program 
som kan fylla progressiva Winnipegs behof. De som 
känna Mr. Deacons föregående rekord, veta att för ho 
nom gäller en plan för VERKLIG HANDLING, och i 
förvissning att Mr. Deacons val vö tillförsäkra genom 
förandet af detta program, känna vi eea förvissade att 
edert understöd ock er röst redan vuenftt.

kMt 4m framåtskridande och en utveckling väckt världensFör öfnjrt kanna vi ej *#■ bur detta 
Winnipegkan iföra skandinaverna 

till eoeialrwter «*cb »tråtröfvare. Eller
»de Ock det oaktadt förklara de som äro mast förtrogna 

med situationen, utta ringaste tvekan, att Winaipeg na 
står vid början af ett tillväxt- ock utvecklingsskede, som 

att öfverglänea allt man hittills kunnat ana.
Winaipeg har just aflagt lindekläderna och trampat 

ut barnakorna, samt står na inför världen omottagande 
erkännande

Vi tro att en kvar vill erkänna, st Winnipegs fram
tida utveckling i väsentlig grad ligger i borgarnas hän
der. och sänkildt i händerna på staden» styresmän.
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VARA LE FN AD 80 MKOSTNADER. Denna stad lider sf födslovåndor, 
reda sig på att lindra.

Kor en tid *e*lan på{9ekad«->» i en liten 
redaltivnsntAia huru farmaren får 
11 eenU per pound för si aa ka!koner. 
undei 4et vi här staden få bet a'a 
,‘iTi cents |»er p>urd för fjolgamma! j 
fågel

l’i «lf*t ytterst a i dessa dagar ha vi i 
.m': »amma fråga {di tal i dagspree-1 
-c i. ehuru det i lva na gång ej gä Ide 
kalkoner utan äpplen. En Winivpegbo i 
köpte *ig nämligen en tunna äpp>" 
o«-h Intalad*' för densamma det högn 
pr. -H af R»-2f), Dom «»m hans förvå
ning då han i tunnan fann er» tapp 
mwt följande underrättelse:

“Jag liar fart 7<* cent* för att odla 
de-sa äppei, hvad får ni betala för ; 
ilesamma ? ’ *

Att ej hiotT år vj stadsbor, som 
ai ..ide ra denna fru ga, framgår af ne- ! 
danstående biel-, s*»m gammern emot -1 
tagit från en kvinnlig prenumerant i 
X-i-katehewan. It.ef vet är 1 äUkrifvet 
'»<•;; • >ar att dtu ärade l.indsrnanir-

4. P. Fmtmrmmm. N*m Alhart,
Part Art»ar. Om 

Barr Eli. 
HaeU P O, m rtm §tr. Mr. Erfaren i det of

fentliga lifvet

» a Palk, p. w. 
trtk J Hastat

i

Komite
Rum

Br»tde?»s flott förslag »ar nu skådat 
dagen* ljus. Itet fört-slår en gåfv a 
till EngljtnJ af $Sr»,QOO,fNK> för byg
gandet af tro »inslttpp. _____

N

i: Mr. Deacon har vidtomfattande erfarer. 
het angående offentliga och half of fentlig a 
institutioner Det ansvar som i förening 
med dessa hvilat på honom och den sam 
vetagrannhet han ådagalagt konstaterar tyd. 
ligt duglighet och lämplighet att blifva sta 
dens Mayor.

1907 utnämndes han till medlem af vat 
tenkommisaiooen hvilken undersökte och 
afgaf rapport rörande stadens behof af 
ökad vattentillgång vid den tiden.

Han var medlem af Kungliga Kommis 
sionen rörande Ersättning åt Arbetare, till 
sanunen med Jodge Locke och Mr. A W 
Puttee. Denna kommissions rapport resul 
terade i Employers Liability Act. en välaig 
nelse för arbetsklassen i Winaipeg.

I fyra år var Mr. Deacon medlem sf sty 
relsen för Board of Trade.

Han har varit direktionsmed lem i Indn 
strial B urean från dess cxganisstion.

Han var en af de första att garanters 
Imperial Home Reunion Fund.

Han var en af de första och starkaste för 
kämpar för teknisk undervisning i Win 
nipeg, samt höll föreläsning i frågan inför 
Manufactnrers' Association, Bnilders Ex 
change och University Association för detta 
förslag för f]rra eller fem år sedan

Mr. Deacon är President och General 
Manager för Manitoba Bridge and Iron 
Works. Han är äfven styrelseledamot i 
flera kommersiella bolag, samt har lika myc 
ket som någon annan strafvat för att få 
stora industrier förlagda till staden eller 
dess omgifning.

Mm

KefEeriiiirtpr»•{»• h«i l i« *» un» »u försade 
sf initiativ <m*1» :»m (*å kal
lad direkt Uzatliftiiinz) i prvnma^ ; 
Saskatchewan. iuliinmad*'* i vår i 
Sa*katidtew»OS lev -Intur af zener.1- - 
{•mkuratur Tuiyten. m-1. CENTRAL KOMITE RUM—

330 Garry Street, mellan Portage och 
Ellice. Telefon Main 9000.

2. 593 Portage Avenue. Telefon Sher
broke 5000 —G. E. Baldry

3. 123 Osborne Street. Telefon Fort Ronge
1414.—Mr. Rattray.

4. 543 Logan Avenue. Telefon Garry 200.
—A. Peterson.

389 Dufferin Avenue.
670 Burrows Avenue.
339 Maim Avenue, Elmwood. Telefon 

St. John 2192 —Mr. McLeUan.
Om ni önskar veta hvar ni skall rösta, 

eller om ni ej vet antingen ni är på listan, 
eller om ni önskar hvilken som hälst 
upplysning, telefonera eller besök närmaste 
Komitérum, och erhåller ni genast önskade 
upplysningar.

' Voiröna- mlaktvr lamnar i sitt 
föregående n mm mer e-.| in-lirrkt tip{>- 
lysiiiitg *»m u|»|d>«»fvet 1.11 de skriirk- 
bilder Imii kuwle * nim4eta ur tidnii.- j

I’"-” ’,rt,k-1 "m „„,l ,11. »r ,.,-h inUllisnu «>IH
“"T"' •*»** ** ... i„ i d,-mwbni.iir..ie
r" “ '' '"I'1 1 ^Wer i tur alt på n «jlig»rttt få .lebel

, •rtikrln. a!, h»„ tot.lt i , |t kmli| ;hop. Men ,t4 hon
b"rt ■»>■'-!ir Mvk.s,m ,h* .Vaktar ,lt b ,fv. .t-

>**!• ,>rU1 *> ;tu......... akrattail af 18, krolaen. ,,,-h <lirför
yilderna. ii»«*r» r»orjade de ai-
bildade |>. r-Mn»ei tia i lian» <>sr»n m* 
ut -vii» banditer: **c!i då, enligt hans 
uppfat t ning, lwm«liti*r «»eh social ieter 
uro ett ueli detsatema, så fann han 
helt natuHi.f »tt Kree Pre*» kallat 
skandiim erna i WIiniii|K*g f<»r Socia
lister oe!i »tråtröfvare.

Nnr Iuh sa Itle! ; 1 r.tti.i l on» ^ it let Ijesynneiliva förhållandet anzå-
c• nle handlande *as ii|»j>kö|> af turkev 
;ör 14 cents pundet och det mmpriset 
*e sedan hetiuva siar vid aferförsäl- | 

jandet. Skul det <. for e«ler. Winni- , 
," -rl»VX, yara en l ;tt sak att athjälpa 

ju, ett misstag m>u» \ ar -a » os- fa mfa re i att afvttra våra varor 
för bättre pris Ni som känner folk 
där »oni liehöfva alla dagar köpa sig 
mat, kunde ställa om det sa att vi 

hela den åberopade direkte finge sunda till några famil- 
— jer med ens de förnödenheter de be- 
• lirifva och de finge dem betydligt bil

ligare af farma it-1» samt vi igen skulle 
få någon cents inertt för produkterv.a. 
-om dock äro mera värda än hand
landena betala i Jag skulle tro att I 
orn någon Ihianlinghushålla. e skulle i 
lieställa härifrån allt direkte oeli se- 
dari åleriiiraälja till skandinaverna 
där. så vore det en god sak för båda ;

Wå:

•'is
mmm1» <1 mig att ej offentliggöra brefvet 

i fråva. skall' jag ej uppgifva hennes! 
• nnin «wh ej häller hemvist, utan he't ! 
enkelt låta brefve inflyta såsom ea 1 
<lrl af min cpist‘d.

Brefvet hade *".i’jaude lydelse:
' Har bemärkt eder skrifvelse om:

.

. yr

MR. T. R DEACON 
.President och General Manager för Manitoba Bridge and Iron Works, 

som utlofvar Progressiv Administra tion af Stadens Angelägenheter.

misstag, inä-te i »an ~«»ka etter något 
i artikeln på ii vilket han kunde stöd
ja * tt {»ttMtåeiHle. Men, tyvärr, nå
got sådant >t »d vj att finna, 
letade tåligt «h-1i ihärdigt oeh s ui- 
ligeti lyckades han upptäcka ett mis-». 
lag
ögonen tällamle. »tt isn den norske 
redaktören kunde hafva tagit ögonen 
från de föl ligt liga bilderna länge nog 
för att 'få fatt

,

il.in

Jag beder eder vördnadsfullt att understödja och rösta 
på mig för Mayor sf fö jande skäl:

Mr. Deacon har blifvit kandidat för Mayor pa begäran af ett myc 
ket stort antal medborage. De sigo i honom den ty paf affärsman som 
är bäst lämpad att förestå Winnipegs styrelse vid denna tidpunkt i sta 
dens historia—en tidpunkt som är ytterst kritisk på grund af förestå 
ende offentliga arbeten af stor oetydelse och stadens hastiga tillväxt

Mr. Deacon har genom sin vidtomfattande affarsvärksamhet och 
professionella plikter som civilingenjör den bästa träning att sköta sina 
plikter som Mayor i Winnipeg på ett progressivt sätt och samtidigt med 
den varsamhet som fordras vid denna tidpunkt.

Han förordar sänkildt att mått och steg omedelbart t ages för att 
gifva staden ett ymnigt och permanent förråd af rent, mjukt vatten 
Han är emot hvarje bakåtsträfvande och bristfällig metod för af görande 
af denn a viktiga fråga. Det är allmaut kändt att staden hvarje sommar 
hotas af vattenbrist, en årlig fara af betydande omfång Medborgame 
veta hvad detta betyder om en stor eldsvåda skulle uppstå, samt hur det 
kan vålla epidemi. De veta äfven att då staden tillökas med öfver 
5.000 hem som måste förses med vatten hvarje år, ech med kännedom 
om dessa fakta måste hvar och en inse hnr nödvändigt det är att handla 
utan onödigt uppskof.

Vi anse att det korta sammandrag som här ofvan gifvitg af Mr 
Deacon rörande denna och andra frågor, skall bringa honom allmänhetens 
odelade understöd, särskildt då dessa åsikter nttalas af en man med hans 
duglighet, erfarenhet och karaktärsstyrka.

Det är ej ofta en man i Mr Deacons ställning kan få tid att ägna 
sig it Mayorsämbetet. Det tvingar honom att nästan ägna all sin 
enärgi åt stadens intrassen. Vi äro öfvertygade att det skulle 
betydligt till stadens fördel att hafva T. R Deacon för Mayor under 
kommande år, och vi uppmana alla medborgare att understödja och ro 
sta för honom.

Winnipeg har vuxit förbi det stadium då valet af Mayor skulle vara 
en känslofråga. Den allra bästa man som står att få borde väljas, och 
den masta men är i nuvarande stund T. R. Deacon. Vi uppmana alla 
medborgare att rösta för och invälja T. R. Deacon till Mayor i Winni 
peg för 1913.
URAKTLÅT EJ ATT KASTA ER RÖST VID DENNA KRITISKA 

TIDPUNKT I ER STADS HISTORIA

Jag är för att genast förse Winnipegs folk med ett ymnigt och permanent förråd af rent. 
mjukt vatten, som för alltid skall aflägsna den fara som nu hänger öfver staden Winnipeg om 
vattenbrist med ty åtföljande sjukdom eller brand.

Jag förordar upprättandet af ett departement för allmänna arbeten, under uppsikt af en 
kommissionär med en väl organiserad stab.

Jag är för en Board of Control sammansatt af fackmän i sina respektiva departement, 
att hvar och en är ansvarig för arbetet inom sitt departement.

Jag är högeligen för utvidgning af verksamhetsfältet för hälsovårdsdepartementet och 
bygnadsinspektörens departement: äfvenså att en tidsenlig bygnadsstadga upprättas och anta- 
ges på det att allmänhetens hälso och lefnadsregler förbättras och skyddas.

Jag gynnar ett liberalt understöd åt hospital och institutioner för vård af sjuka och li
dande. så att förmånen af dessa institutioners välsignelsebringande verksamhet måtte komma 
inom räckhåll för alla ,

Jag ar examinerad civilingenjör samt har haft ea vidtomfattande affärserfarenhet, och jag 
vädjar till edert omdöme om ej detta gör mig specielt lämplig för Mayor, särskildt nu då så 
många vidtomfattande arbeten skola företagna och staden växer så hastigt.

I händelse jag blir vald. skall jag ägna samma enärgi och tillämpa samma affärsprinciper 
på stadens angelagenheter som jag tillämpat på min egen affär.

Jag har alltid varit for att behandla hvarje man rättvist.
Jag hoppas slutligen att dessa kortfattade uppgifter om de ting jag förordar såsom kan 

didat för Mayor i Winnipeg skall tilltala eder såsom en medborgare i staden. Frågan om enäz- 
gisk st ra f van att erhålla ett ymnigt förråd af rent. mjukt vatten är sådan, att jag tror den 
skall inträssera hvarje tänkande och patriotisk medborgare, och på denna och de andra frågorna 
jag uamt vädjar jag till eder med begäran om edert understöd och ey röst.

Högaktningsfullt

Valmän i 

ward 4.
1 ismer «h-U Herrar

Jag liar haft åran uft repre-entera 
er som Ålderman t Stj.Urådet de *<•- 
naste f\ r« åren, ueli på begäran a t’ e:i 
stort antal skattdrazure är jag åter 
kandidat.

Jag taekir eder uppnkt igt för edert 
fortroemle «M-h understöd i l»*t för
flutna indi ni bed jer mig vördnad-fullt 
v-, fois^attning däråt Jag liedjer 
eder att -tudvra mitt rekord som 
medlem af Stads rådet. »<*h om ni tror 
alt jag lievak.it stade*:- intrassen i 
alla frågor »om !mm ora det la w ard su- 
vä! som staden i »in helhet, torde m 
gtelhetsfullt vndo«-Ta »iin kandidatur 
Bred ej rost freilageti den U doeeni-

|k«iterna. Men m>oi man här ej ser 
u.igon annan utgång att få penningar 
lör produkterna, iin att sälja dem 
for en Spott sty f ver eller äta upp 
dem >jälf -å är man tvungen att al- 
ytVra dem till den köpare som finne- , 
ä platse i ovh han får vinsten oaktadt 
ha» haft det minsta besrväl-et. dag, 
har nu sändt ;igg och smör till 
Knton Do.» men de betala j häller j 
stoit, dock mera än här. Nu ligger ,ag ! 
metl en 30 st. kalkoner och ung- 

äro värda mera än

i

va: i

tuppar, som nog 
Jö ren t s styrket, (»om de bjuda här ! 
fö» m tupp). Ovh aå med aur^* au- ; 
dra iifven. Skulir vi veta blot* hvart

HuzaktM igsfullt
W R MILTON

3. X Jobtteton
Hedersordförande.

tt. C. UlacmiUan
Sekreterare.

B. 3. Bpaon
Ordförande.

ta.». aioor
Vice Ordförande.

J. Z. JBlvin
KassorT. R. DEACON
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Rösta för CONTROLLER

A. A.J. W.
McARTHURCOCKBURN

för'

É k 1 Board of
Control 

1913.

rtf

i
HandUude i Winnipeg 29 ir.I

Ålderman 1906-7-8.

1 f OontroUer 1909-10-11-12.

rörkämpe för Synligt Förrid 
I af mjukt Vatten.

Erfaren stadsämdetsman med 
otadligt rekord.

r
d«n man eem gaf er 

? CENTS LJUS.
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4 A-Tiest na.4

Rösta för

Q. T. HOYES
för

Ålderman
ward 7, Elmwood1

Har i 10 år varit medlem af skolrådet i samma ward

Har varit Counalor" i två år

Kommer att värka for byggandet af Talbot Street
Subway

pedtnaur. Så täljs* frukten lä! en
export firma, totr i sia tar säljer till 
et. importfirma i västern , denna säl
jer täl mm ut ha odlaren, 
köpa äpplena utaf. Oeh så koemt-r

vi få

M1DW1NTER
För Board of Control.

Mannen med 
ett Rekord.

FÖRORDAR SYNLIGT 
VATTKNFÖRRÄD OCH 
SKYNDSAM BORRNING 
AF YTTERLIGARE BRUN 
NAR FÖR TILLFÄLUOT 
BRUK.

* 6* i

i

ii7 *

ER RÖST OCH ERT UN
DERSTÖD UTBED JES 

VÖRDNADSFULLT

10 kr i Sk«>:rådet i Elruwvuvl.
3 år i K. i hinnan (‘»mnril.
5 år i Winnipeg»- stedsråd.
Onltörautle j Järnvägs» takull el 1911.
Onlföraiwle i Arbets- oeh Egeudomsulskuitei 1912.
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